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A kereszt sérelme.
A szent kereszt a jót jelenti,
Mely rút bűnökből üdvre menti 

Az embert, aki vétkezek.
K i e magasztos jelre támad,
A durva lelkű, rossz zsiványnak 

Messék le mind a két kezét!

De hát az milyen sorsot érjen.
K i bókol a keresztnek mélyen,

Ám szíve dühhel van tele? 
Gyűlölködés az éje, napja,
A szent jelet marokra kapja 

S ádázán orvul üt vele.

Csákány, fokos, bunkó a szent jel? 
Hívének azt becsülni nem kell?

8 a hit védelme most ez itt?  
»Igen!« — felel egy párt serényen . . . 
De ily keresztény ál-erényen 

A mennyben Krisztus könyezik.

Kanczel-paragrafusok.

Cui prodest ? A  büntettek szerzőinek kutatásánál 
használatos eme kérdést a központi Egyetem lépcső
házában letördelt keresztek esetére alkalmazva, sokan 
Molnár“ János szent atyára és a néppártra gondoltak. 
Hát igaz ugyan, hogy a hecczpáterek valóságos főnyere
mény gyanánt fructificálják azt a vásott stikket. Még 
sem hihető, hogy ők volnának a tettesek avagy bün- 
szerzők. Már csak abból az egyszerű okból sem, hogy 
ezek az urak nem kapnak holmi gipsz-kereszteken, 
hanem csupán apát-uri gyémán-tos arany-kereszteken.

a05

A magy. katholicismus 900 éves fönnállásának 
megünneplését elrontja a néppárt, amely a saját czél- 
jaira szeretett volna tőkét csinálni. Ezért a főpászto
rok kénytelenek voltak a templomra s iskolára szorí
tani az ünneplést. Pedig jó lett volna történeti disz- 
menetben fölvonultatni az egykori főpásztorokat pán- 
czélban, amint hadba szálltak a hazáért és királyért. 
Tálán Rozgonyi püspök buzogánya közbecserdült volna 
a mai hecczmájszterek szószátyár kompániájába. Avagy 
elég ezeknek a modern pásztorbot boldogabb vége?

OO!

Zichy Nándor gróf ur ellen is összeférhetetlen
séget jelentettek a Képviselőház elnökénél, jóllehet a 
néppárti vezér — nem a maga hibájából — nem is 
tagja a népképviseletnek. Mint a hitelbank, petroleum- 
finomitd s rizs-hántoló igazgatósági tagját mondják 
összeférhetetlenek. Merő ráfogás! A gróf ur nagyon

jól összefér azzal a két tuczat zsidó-liberális igazgató
tanácsos társával, akiket saját házi s udvari antisemitái 
napról-napra gyanúsítanak és rágalmaznak. No, de 
pénz és prezencz-márka beszél, liberális ugat!

■JT.

Molnár János apát ur beállott hitetlennek. Azt 
hirdette ugyanis vasárnap a m.-szölgyéni néppárti 
csődületen, hogy: »Széli Kálmánt kinevezésekor min
denki örömmel üdvözölte, mert mindenki hitt neki; 
pedig a liberálisnak, amíg meleg, nem szabad hinni.« 
A hitehagyott néppárti ex-vezér azonban tapasztal
hatta, hogy hoppon maradt kanonoksága dolgában a 
kormány-elnök olyan fagyos volt, mint Sz., P.. B., 
szentek együttvéve.

un

Néppárti madár-ijesztőnek is beillik az a hír
adás, hogy az uj képviselő-választásoknál 60—70 
tagra fog felszaporodni a Zichy Nándor gróf ur 
secessiós csapata. Sose köll félni ettől a mumustól! 
Magyarország, amilyen kicsiny és szegény, egy szá
zad alatt csak egyszer szülhet akkora portentumokat, 
amilyen Búzát szent-patyikus és társai. Ahhoz pedig 
900 év köllött, hogy Lepsényi frátert produkájlon a 
magyar kath. egyház. Nincs is párja a szent urnák. 
S ha van, az is czobolyprémes.

zrr.

A lex-Heintzének megcsonkításán is nagyon 
örvendenek a szent újságok. A kegyes páterek teljes 
mű- és szakértelemmel méregetik most az angyalká
kat, hogy legaláb úszó-nadrágot húzzanak reájok. 
Őszre majd piáidét, télire bundát rendelnek a számukra. 
Csak az a panaszuk, hogy az angyalkák nagyon csik
landósak.

A félben maradt kanonok.
Az egyetemen egy pár hitvány siheder letördelte 

a magyar szent koronáról a keresztet. Noha úgy az 
egyetemi tanács, mint az ifjúság, valamint a kormány 
és a rendőrség is a maga körében azonnal megtette 
a kellő lépéseket a végből, hogy a gaztett elkövetői 
kézre kerüljenek: mégis tüstént ott köllött teremnie a 
zsákkal kezében a kereszt patentérozott védőjének, 
Molnár János néppárti vezér urnák is. Azonnal ott 
hagyott mindent: papot, csapot, czóbolyt, prémet és 
elsietett az aulába, hogy mint fültanu is gyönyörködjön 
az izgalmakban. Aztán el a Házba, hogy fölösleges, 
de mérges szereplésével még inkább izgassa az amúgy 
is ingerült ifjuságot.

Tehát ez egy lelki pásztornak, egy szent férfiúnak 
a hivatása?

Ne sírj, he sirj Molnár János! A tekeresztedet 
nem töri le senki. Azt maga a kormány kezeli. A minap
is láttuk, midőn a kormány a józan és müveit magyar 
klérus őszinte örömének kíséretében a Molnár János ur
kanonokságára vetette rá.
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Tudós professor Balgai.

Nagy lett volna Aladárnak  
Az ő tudománya;

De mihaszna, ha kevés volt 
A vágott dohánya.

Szónokolt a S ród y -d íjró l 
S hajna!

Épp *en Ssilágyi Dezsővel 
Kapott szegény hajba.

Bősz-Ballagi Aladár ur 
Nagy Dezsőnek esvén,

Fölvette a B a lga i nevet 
Egy májusi estén.

A deductiv gyönge tudós — 
Hajna!

Deteetív lett, destructiv lett — 
5 belefúlt e bajba.

Interpellatiók.
— Beterjeszti főt. M o lnár János ur. —

I.

Van-e tudomása a t. igazságügy minister urnák 
arról, hogy tegnap fényes nappal a Király-utcza való
ságos keresztény-üldözés színhelye volt?

A legauthentikusabb inforaatio után mondom el
az esetet:

Csepü Andris kath. keresztény varga-inas jó 
kedvvel ballagott hazafelé, vigan dúdolva ezt a nótát,
melynek a vége:

Párisi bazár,
Hunczut a kazárf

A terézvárosi templommal szemben meglátja, 
hogy Scharlach Pinkász nevű hordár bóbiskol a sar
kon. Amilyen virgoncz természetű a gyerek, mindjárt 
egy kis ártatlan tréfára határozta el magát. Odasom
polyog Pinkász hoz és az itéletnapi harsonát utánozva 
a fülébe súgja: »Hány óra bácsi?« A zsidó ájvájt 
kiabálván, kemény öklével a fiúra csap. Ez szerencsére 
félre kapja fejét. A zsidó evvel nem éri be, űzőbe veszi 
a gyermeket. És ez a keresztény üldözés tart az egész 
Király-utcza hosszában.

Kérdezem ennélfogva az igazság ügyminister 
urat: meddig nézi még összetett kezekkel, hogy a 
katholikus keresztényeket büntetlenül üldözik itt a 
fővárosban saját szemei láttára?

' ' II.

Biztos tudomásom van róla, hogy Blitzblau Naf- 
tali uj-magyar földbirtokos az arató részeseivel létre 
hozott szerződésében határozottan kikötötte, hogy a 
majdan levágandó termést nem szabad keresztbe rakni, 
hanem a »Mógén Dóved« csillag-formájába muszáj 
összehordani.
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Ha ez nem a leggaládabb merénylet a keresz
tény Magyarország ellen, akkor nincs is gálád merény
let. Ez az Egyetem palotájában elkövetett keresztsér
tést is felülmúlja; sőt, amennyiben zsidó részről jött: 
tulliczitálja.

Kérdezem Darányi Ignácz földmivelésügyi minis- 
ter urat, hogyan védelmezi meg a keresztény mezei 
munkásokat az ilyen üldöztetések ellen?

III.

Botrányos üzelmnek jutottam a nyomára. Vasár
nap este, amint sétálok az utczán, egy félreismerhetet
len mózesvallásu ábrázattal megbélyegzett rikkancs 
kiáltja felém: >Szenzácziós kiadás! Püspök a bör
tönben !«

Egy krajczárral megváltottam a hitvány esteli 
újságot. Hát csakugyan ott van compact betűkkel 
nyomtatva: :

„P ü sp ö k  a börtönben !“
Megtudtam azután, hogy a püspök a nagyérdemű 

csanádi püspök, aki a szegedi Csillagbörtönben járt, 
hogy a megtévelyedett keresztény rabokat megvigasz
talja.

A  zsidó sajtó az ilyen szent cselekedetből szen- 
zácziós hirt csinál és a kereszténységet ilyeh módon 
is üldözi és kóser ludtollát mindig csak disznóságba 
mártja.

Tisztelettel kérdezem a belügyminister urat, 
milyen eszközökkel fogja az üldözött katholikusokat 
megvédelmezni a hírrel gseftelő esti újságok ellen?

A p ró  Mrek.
x  Horánszky Nándor ur ismét hű maradt ön

magához. Tavaly a quota-emelést nem szavazta meg, 
de másoknak a megszavazást ajánlotta. Most pedig a 
delegatióban élesen megtámadta a közös hadügyminis- 
ter gazdálkodását, de a költségvetést elfogadta. Válto
zatosság kedvéért. A kitűnő államférfiu már egyszer 
megtehetné azt is, hogy valamelyik ministernek a 
működését s a költségvetését egekig dicsérné, de azt 
szavazatával visszautasitaná. Varietas delectat.

*
* *

© Molnár János apát plébános ur immár 
vizsgálóbírónak csapott fel. A gyanúsított Plósz és 
Wlassics ministerekhez ieres^kérdéseket intézett.

*
* *

A klerikális lapok a szatmári gyilkosság ese
téből is vádat emeltek a liberalismus ellen. Ostoba 
beszéd! Hiszen Papp Béla ur éppen a szabadelvüség 
dogmáit tiporta lábbal. A szabadságot, melyet elrabolt 
alárendelt juhászától; az egyenlőséget, mert̂  hiszen 
minden embertársánál nagyobb ur akart lenni. És kell-é 
erősítenünk, hogy a szabadelvüség harmadik nagy dog
mája: a testvériség ellen is vétett?

*■
* *
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£ Ballagi Aladár urnák fáj a szive. Mivel hogy 
az Akadémia nem volt hajlandó a Bródy-dijat a 
»legérdemesebb publicistának«, b. Kaas Ivornak oda
adni, hát Ballagi ur azt akarja, hogy az Akadémia 
most már adja vissza az alapítványi összeget Bródy 
Zsigmondnak. Kár elhamarkodni a dolgot! Hát ha 
őszkor Concha ur Lepsényi urnák ítéli oda a r Bródy- 
dijat? Hiszen Lepsényi ur is publiczista! És egy
azon komfortáblin utazott Kaas urral. Ez is csak 
jogczim? Azonkívül, mint egykori Morgenstem, joggal 
számíthat a Ballagi ur szives támogatására.

*
* *

+ A Pilgerchor. A Vatikánban a franczia és a 
német zarándokok, mielőtt a pápa elé kerültek, össze
kaptak és sürü pofozkodások következtek. Amennyire 
sajnos ez az eset a szent férfiak egyéni tisztességtudása 
szempontjából, politikailag mégis Örvendetes, mert any- 
nyi kétségtelen, hogy ott egy kis franczia-német köze
ledés mégis történt.

*
* *

%  örvendetes dolog, hogy a közös hadügy rninis- 
ter szereti a magyar nemzeti nótát; de a nemzeti 
bankét is szereti ám.

*
* *

A  Krieghammer közös hadügyminister hétfőn este 
a »Vadászkürt« fogadóban a czigányokkal muzsikál
tatta magát, és mártogatva a fejét, boldogan hallgatta 
a magyar nótákat. A rokonérzetnek eme nyilvánulása 
annál meghatóbb, mivel ő Exja ezt a liuzatást már 
a hadügyi budget megszavazása után rendelte meg.

** *

=  A hadügyminister ur legkedvesebb nótája a 
Kosmth-nóta. Ezt is huzatta ő excja, persze a követ
kező időszerű változattal:

S hejh, KriegJtammer azt üzente, 
Szaporodik regementje.
Ha még egyszer azt üzeni,
Húsz miljomot kö füzetni —

Ej jön az magyar!
*

* *

=  Az osztrák-magyar bank kormányzóját, Bi- 
linszkyt, a volt osztrák pénzügyministert debreczeni 
látogatása alkalmával a derék czivisek lelkesen ünne
pelték, és 6 is nagyon megszerette a debreezenieket. 
Ki is jelentette egyik pohárköszöntőjében, hogy ő, 

mint lengyel, a magyarok iránti rokonérzetét az anya
tejjel szívta magába. E kijelentésnek reánk nézve nagy 
a becse. Csak az a baj, hogy amennyi barátságot köz
tünk az anyatej létesít, épp annyi egyenetlenséget tá
maszt a — petróleum.

** *

í  Bánffy Dezső bárét Hontváraegyében a főispán assis- 
tentiája mellett, mint vendéget, fényesen fogadták. Hotámzky 
urnák az a nézete erről: Honti sóit, qui bien y pense.

*
* *

A  Tisza István gr. az udvarhoz elment az első 
delegationális ebédre, pedig csak a második ebédre 
volt hivatalos. A  grófnak persze azonnal hoztak egy 
terítéket. Most sül ki csak, hogy mennyire igaza van 
a »Hazánkénak: »A  Tiszák éhesek és falánkok!«

*
* *

t  A tiszán-inneni ev. ref. egyházkerületben egy
előkelő pap megtámadta a tanárokat, mondván, hogy 
ezek folyton a maguk, amúgy is elég szép fizetését, föl 
akarják emeltetni. E támadásra egy debreczeni ev. 
ref. tanár azt felelte, hogy ha a ref. papok féltékeny- 
kedni fognak a tanárok ellenében, akkor ők elszakít
ják majd az iskolát az egyháztól. Ez is afféle Sehönerer- 
fenyegetés kicsinyben: »Los vöm kálvinista Rom!«

*
4c *

+ A berlini akadémia értesítette a magy. tudo
mányos Akadémiát, hogy őt is befogadta a tudo
mányos akadémiák nemzetközi szövetkezetébe. Terin- 
gettét, hát mi volt eddig a m. t. Akadémia? Hiszen 
eddig is csak szövetkezet volt!

*
* *

Boulevard-forgalom. ( Virág Mária honhölgy a 
»Koronát Szerelemért« jótékonysági nőegylet elnöké
nek hivatalos jelentése.) Az elmúlt hetet a lehető leg
rosszabb üzletmenet jellemzi. A »Barcelona« spanyol 
eredetű budapesti betéti társaság élvezeti jegyei parin 
alul állanak. Az általános lankadtságot leginkább a 
városligeti papier-machéból épült központi pinczérnő- 
virágáruslány-magányzónő- és faczér chansonette-telep 
nyomasztó versengése okozta, s a hirtelen fölmelegedett 
időjárás is kedvezőtlenül hatott a forgalomra. Jegy
zések : Közönséges, közép, finom és legfinomabb magyar 
a folyton emelkedő romániai kivitel miatt nem jegy
zett. Nehéz német: 2 K., — 2 K . 50 f. — Könnyű 
franczia: 3 K , —  3 K. 80 f. és kapupénz. — Leg
finomabb franczia proveneei kiejtéssel és bizonyitvány- 
nyal: 5 K., — 5 K. 50 f. és kávéház. — A pangás 
miatt a párisi Colifichon et Cie gummi- és halhólyag- 
gyár budapesti fiókja a forgalmat a jövő őszig felfüg
gesztette.

Főtiszt. Beb Menákem, Gziczeszbeiszer
szürnyő átkoződásai.

MjQo föfo — Ledje szogos oz ótczo, omere

jH  jm f — 0  sóját nédjes fugatadan 
vidjék tígedet o vesztűheljre !

— Fiósitsonok o te iánjadat

\ — 0  »Bodopesti Hiriop« irjo 
te rúlad, hojd te vojd ed nojd

idű jójitaon o te sebe-
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Bécs meg a szabadság.
i.

Mikor ilyen: kiseprüzik.

I B t K i  T R O M B I T A .
— Bosnyák küldöttség Mucsán. —

A félhivatalos sajtó, hogy az afgáni emir lázadásá- 

sáról elterelje a figyelmet, azt a hazug és valószínűleg 
subvént ionált hirt kürtölte világgá, hogy bosnyák-török 

testvéreink nem kérik Mucsa intervenczióját Kállay Ben
jáminnal szemben. Özvegyünk, aki most orvosi rendeletre 
Kneipp-knrát folytat, délután 2 órakor már megczáfoltatta 
a minden tényleges alap hijával szűkölködő koholmányt 
s jelentette a mucsai diplomácziai kar doyenjének, Kop- 
lalaghy Jaroszláv műtrégyauagy és rendőrgróf urnák, hogy 
jönnek a bosnyákok. Lebbencsőrgrófunk diplomácziai jegy

zékben közölte az örvendetes eseményt intelligencziánk 

számottévő tagjaival: Csülök Dani szolgabiró urral és 
becses családjával, Daru Illés csendőr-káplár urral, Sujtdr 
Frasibundus főtisztelendő urral (a ravasz diplomata ezt 
is hozzá irta: »és kedves nejével«, ami botrányos közderült- 

séget keltett), Molecz Malabár búr-magyar tolmács urral 
és a Tüdő családdal. A többiek nagy apprehensióval 
meghívó nélkül jöttek vendégeink fogadására.

Bosnyák elégedetleneink háttal kerültek községünkbe. 

Mert, mint tolmácsuk megmagyarázta, a törökök hátra men
nek előre és előre mennek hátra; az »igen«-re tagadólag 

rázzák a fejüket, a tagadásra pedig »igent« bólogatnak. 
Keleti nyelvészünk, dr. Kibi-Csaklik Musztafa Kristóf ur, 
e fura szokások eredetét a Volga partjára vezeti vissza, 
ahol a cseli-fa a gyökereit nyújtja fel a levegőbe, suda- 

rával pedig a földbe temetkezik. Innen van, hogy a szó
gyökök egész ellenkezőjét jelentik annak, mint amit az 

ember gondol. Sőt. például, a nyuszti havasok alján élő
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Becs m e g  a szabadság.
n .

S még igy térhet majd vissza.

Donde-törzsnek (turáni faj keverve maorival) van olyan 
szava, melyet csak féllábon állva bir kiejteni, ezt is csak 
úgy, ha kumiszos üveget tart a szája elé.

E fontos akadémikus fejtegetés-közben érkeztek meg 
a bosnyákok. Élükön Ttller Samu merinői consul ur szi
gorú incognitóban, hátán az Ád-e-Rábbe-rend nagy csil
lagával. Mellette Sdborsky Ede marhavásártéri törzs- 
könyvfÖDÖk és szolgálattételre beosztott ellenbizományos 
ur ; továbbá Kardhordó Árpád szivacs-maharadzsa és 
bagolyhal-tenyésztő ur; Serák Károly főállatkertész ur 
és Vavrinecz Mór zenekari föpálczamester ur.

Ünnepelt özvegyünk özv. Kuczordné Panna Kly- 
temnestra (bérma-neve) ttrhölgy ő nga »Faiime, a hárem 
gyöngye« kosztüméjben jelent meg. Sáppadt arnzát fátyol 
borította s csapott ujjú fókabörkeztvüs kezén az a 

gyémánt gyürü csillogott, melyről az insurrectio idején 
verset irt Firduzi János sunyita költő ur s melynek kéz
iratát Sanachnáméval külön küldte Mucsára.

A bosnyákok panaszukat özvegyünkhöz intézték, 

törökül mondván: » Kenderli koromanderli madzsarla!
Müzülmanderli hanum kapudán csibukár findzsárlí kaftan. 
abu szerdár ribizli basahasa Kdllay ben Jdm in dzsumarli 
bunbecsi chachája'«

Özvegyünk meghatotta n mondott köszönetét és meg

ígérte, hogy Kdllay minister ur eljárását a magyar ipar 
támogatására megalakult hölgy-bizottság vándor-gyűlésén 

erős bírálat alá veszi. A bosnyákok ezután a félhold 
fogyatkozást tekintették meg s elragadtatással nyilatkoz

tak Mucaa haladásáról, amióta kerületünket Molnár János 
apát ur képviseli.

Holnap, e hó 30-án valószínűleg felekezeti botrány 
lesz, mert hire jár, hogy Sdjiné, ministeri engedelem 
nélkül »Nagyságának* tituláltatja magát.

E pillanatban már lüktet az elégületlenség.
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Hollán Ernő t

Katona Tolt 8 nem declamator,

A harczban » nem a szóban bátor.
A biztos szám volt tudománya, 
Sánczot s nem czifra frázist hánya.

Hónát a harczban híven védte. 

Békében munkát végze értté.
Zajos reklámmal, hűhós szóval 

Hej, többre vitte Tolna jóva l!

Látogatás Kállaynál.
— Interwiew. —

á
Én. — Jó napot, Fenség, 
ö. — Miért Fenség?

Én. — Mert mindenki 
Bosznia alkirályának nevezi 
Excellentiádat.

Ö. — Az csak üres'czim. 
Én. — Nem volna az üres 

czim, ha a román király 
uralkodna Boszniában. Pél
dául, a román királyné, te
kintettel Bosznia egyedüli 
áldására: a lekvárra, jogosan 
viselné a Carmen Sylva nevet.

ö. — Voltaképen minek is 
köszönhetem a nagy szeren
csét?

Én. — Kegyeskedjék engem fölvilágositani az 
iránt, hogy miért oly kevés a magyar hivatalnok 
Boszniában?

Ö. — Mert nem jönnek oda a magyarok. Lássa, 
a magyar delegáczió egyik előkelő tagjának a fia 
jelentkezett és tüstént kapott szép állást Boszniában.

Én. — És ha az apja nem lett volna előkelő 
delegátus ?

ö. — Erre Krieghammer kollegámmal felelek: 
ez diplomácziai titok.

Én. — A mohamedánok miért olyan ingerültek 
a boszniai kormányzat ellen?

ő. — Mert egy 16 éves mohamedán leányt egy 
öreg törökhöz akartak erőszakolni és a leány meg
szökött Dalmácziába.

Én. — Ahol persze az osztrák fiatal urak fez- 
telenül foglalkoztak vele.

Ő. — Ok azt mondják, hogy a leányt áttéri- 
tette valaki a katholikus hitre. De a leányzót nem 
találni sehol. Es miért álljon el Bosznia Gácsország 
mögött, ahol a kis Araten leányzót is egy klastrom- 
ban tartják fogva. Ennek ezek a kisasszonyok s be
cses szüleik csak örvendezhetnek. Krisztus is van 
olyan vőlegény, mint holmi Ahmed vagy Kohn Jakab.

Én. — Igen, de az a dalmata kis lány . . .
ö. — Ne példálózzon! Tudhatná, hogy mi az a 

lex Heintze.

Én. — Nálunk Budapesten minden téren (és 
utczán) az exlex Heintze van érvényben.

ö — Nagybecsű látogatása kezd terhemre válni. 
Mondtam már, hogy a mohamedánok azért mégis csak 
mellettem foglalnak állást. Például a travniki mufti 
is kijelentette, hogy nagyon meg van elégedve a 
kormányzatommal. Égész Boszniában nagy az ő tekin
télye. Mindenütt »szent«-nek nevezik.

Én. — Az »Egyetértés« pedig azt irja felőle, 
hogy már kétszer voltak tébolyos rohamai. Hát volta
képen mi ő : szent vagy Őrült ?

ö. — Mikor lesz megint szerencsém?
Én. — Akár mindjárt.
Ö. — Most sietek fel a várba.
Én. — Értem én a virágnyelvet is. Alászolgája! 

Tisztelem a travniki muftit.
Ö. — Köszönöm, át fogom neki adni. De most 

már igazán váljunk el egymástól, mert nekem még 
ma nagyon sok a dolgom.

Én (hízelegve). Hehehe. tudom én azt, hogy 
Excellentiád is éppen olyan, mint Bosznia: nagyon 
occupálva van.

Ő. — Jaj nekem és Isten önnel!

Látogatás Bimbónál.
— Interview. —

(A tanács tudvalevőleg alagutat akar építtetni a fővá
rosban eladásra kerülő szarvasmarhák részére. Ez örvendetes 
alkalomból fölkerestem Bimbót, a budapesti marhavilág egyik 
kitűnőségét, aki közvágóhidi boxjában egykedvűen ropogtatta a 
mészárosoktól annyira felpanaszolt darát és a körülményekhez 
képest elég kedvezően fogadott.)

Én. — Örülök, hogy még jó egészségben láthatom 
Marhaságodat.

ő. — Mmmm .. . inek köszönhetem szives látoga
tását ?

Én. — Én minden czimeresnek szoktam be
mutatni hódolatomat.

ő. — Mmnimű . . . lhatatlanul szükséges, hogy 
kikérdezzen ? Mert most szénázok éppen. Legyen része 
benne!

Én. — Köszönöm, már reggeliztem, 
ő. — Mivel szolgálhatok? Beszéljen hamar, mert 

perczeim meg vannak számlálva. Holnap már mint 
roastbeef fekszem meg becses gyomrát.

Én. — Ez az elégtétele nem lesz meg Tehén- 
ségednek, mert én vegetáriánus vagyok

ö. — Helyes. Én is az vagyok. Hasonlítunk 
egymáshoz. De ne nevezzen engem tehénnek. Nem 
tartozom a gyengébb nemhez. Az igaz, hogy az erős
höz sem. Borju-koromban t. i. én is olyas procedú
rán mentem keresztül, mint uraságod. Azóta csak a 
halálomnak élek, hogy mint tápszer és csizmatalp foly
tathassak örök életet.

Én. — Szép kilátás! De, hogy a dologra térjek, 
barmászati szempontból mit szól Okörséged a tanács 
ama szándékához, hogy becses fajuk számára külön 
alagutat épit?
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Megfejtési határidő 1900. junius 16-a.

.Tatalma : egy példány az 1900-ra szóló »Paktumosr- 

naptárból.

A  »Borsszem Jankó* 1692. (19.) számában közölt 
rejtvény megfejtése:

Szapári László.

A 351 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki de 

Budim  Albert, Győr. Kiadó-hivatalunk előtt mint előfizető 
igazolván magát, az 1900-ra szóló »Paktumos t-nxptár 
egy példányát átveheti.

Junius 3. 1900. B  O R S S Z E

ő. — Helyeslem, noha magam már nem látom 
hasznát. Elvégre is: ember és marha között legyen 
valami hasonlatosság. Mert nem vagyunk nagyon 
rátartósak. S így, ha életben is, de valamikép mi is 
a föld alá akarunk kerülni. Ha egyébkint tőlem 
függene, megváltoztatnám ezt a rendet, mert higyje 
meg kedves barátom, hogy sok czimeres ökörnek több 
az esze, mint némely czimeres szamárnak.

Én. — Helyes a bőgés! Egyéb mondanivalója 
nincs ebben a marha melegben?

ő. — De igen! Most én kérdek öntől valamit. 
Meg tudná-e mondani: mi a különbség a répa és a 
murok között?

Én. — Nem én.
Ő. — Látja, pedig ezt minden ökör tudja.
Én. — Távozom. Viszontlátásra a Pannóniában!
Ö. — Köszönöm, hogy látogatása nem volt hosszú 

tartamtíh!

Az én dalaimból.
—  P ro tn e n á d o n . —

Míg rája félve nézek,
A Franczi pök nagyol 

S így szól: •Mily dél-ebédet 

Eszünk 9— »Hát tökmagot. 
Ne, fogd!« És azzal bö zse- 

bébül
Harmincz szemel ád 6 ebédül.

•A tökmag hizlal, táplál,»
— Mond ö — »van benn 

olaj.•
Lehel, hogy igy van másnál, 

De nálunk nem, o ja j !
No mert nézzen ránk bár akárki,
A termelünk sovány, agári.

»Hajdanta jobb világ volt!"
— Sóhajt igyen komám —

Tadom a bibliából,
Nem volt ilyen sovány 

A koszija jámbor hébereknek,
Kik künn a pusztán ténferegtek.

Kövér fürjek potyogtak 
Le nékik s manna hullt.

Nyomor fájóbb okosnak,
Ki eggel-mást tanult.

Nekünk, lessük biz’, még se pottyan . . . 
Itáczáfo lt gaz veréb legottan.

DIVAT .

S ebédünk — kérdem — vájj’ 
mi lesz hát f

Ajren jNebbich. Forcea! Ho én harciam o 
nyokombo o rókobűrt: vodjok ed handlé. Ho oz o 
nodság teszi o nyokábo, hát okor oz elegánt óa feun!

Ölünk a promenádon,
Hiis árnyék ránk borul. 

Madárkák lombos ágon 

Csacsognak jámborul,
Én Franczival tartok sziesztát
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Napfogyatkozás Bosnyik-Herczegócz-ország'baii. Fületlen gombok.

„Buda halála.“
T öredék  egy i ly  c z im d  124 énekes hős k ö ltem én y bő l.

Zúgva Mars ott 
Fuva marsot;

Etele hős kele vésszel,
Vete erős kelevézzel 
Buda pajzsán 

Csuda pajzán 
Könnyűséggel 
Ártó lyukat.

Szörnyűt ékel . . .

Karddal vágni tuda jobban ;

Azt ránt hát ki Buda . . . Dobban 
A két testvér.
Testre test ér . . .

Isten kardja 
Itt sem tartja 

Budát élve :
Éjpjien rajta 

Fut át éle

S piros patakot fest vére . . . 
Szúrván holtat 
Durván folytat 

Gyilkos attakot testvére.

Hogy a Miliasznák milyen régi famíliák, mu

tatja az a körülmény, hogy már Báchel panasz
kodott M. A. egyik ősének, amint azt Arany János 

föl is jegyzi, mondván : »Mi haszna ! Mi haszna ! 
Nincs már nekem fiam !«

— Egy XX-ik századbeli történelemből. —

A XlX-ik század végén kétféle tartós járvány 
dühöngött e mi világrészünkben : a sertésdög és a 
lex-IIeinze.

*

— Sajtóhibák. —

A hal tovább morgott.
♦

A csuka bele /ült a vízbe.
*

A titkos rendőrök a gyilkos nyomát t>eie6eAkel 
(vérebekkel) kutatták.

Kathedrai bölcseségek.
— A szerb ugyan nem volt német, de . . . stb. (Varga: 

»Okny. történet« 209. 1.)

— Később a katholikusok is tollat ragadnak és a nyu- 
goti udvarral kezet fogva, a protestantismua hatalmát győzel
mesen visszaszorítják. (»írod. történet.« 16. 1.)

— A müveit lelkű Szidalisz nem akar férjhez menni, 

mivel magához méltó müveit férfit nem talál, és ugyanily okból 
Parmenio is fél a házasságtól. A két fiatal egymásba szeret é» 
egymásé lesz. (»Irodalomtörténet« 83. 1.) (Oh Parmenio! Kérfi- 
létére ő is azért fél a házasságtól, mivel magához méltó müveit 
férfit nem talál ? i
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D i á k  i s m e r e t e k  t á r a .

— Terjeszti Bukovay Absentius. —

— Olvastam az ujsá- 
gokban bogy megcsufolták 

L T h  %, az egyetem uj palotáját: 
h  > *  a diszül alkalmazott koro- 

nákról letördelvén a ke-

b°gy csak kazárhitű pol- 
gártársaink cselekedték, 

^ n,eft m* többiek mind

már, hogy nem érdemes

hát nincs igazam? A köz
r ő l  M »  ms? 7  véleményt felháborító czi-

mer-csonkitás csak az én 
álláspontomat védi. Nem! Az ilyen Egyetemet, ahol 
ilyesmi történhetik meg — nem látogatom.

— Az egyetem látogatói különben tetemesen 
szaporodtak. Molnár Jánostól Szabolcd Miksáig min
den politikus és újságíró sajátszemüleg nézte meg, 
amit nem lát : az eltűnt kereszteket.

— 0  felsége nagyon meg van elégedve az uj 
Egyetemmel. Könnyű ő felségének! Volna neki csak 
úgy, mint nekem, 37 féléve és egy fél alapvizsgája!

— Ha már a királynak sem derogál az egyete
met meglátogatni, odalátogattam újra én is a nagy 
napon. Alig ismertem rá az öreg alma máterra, any- 
nyira kicsinosodott. Csupa újat mutogattak a felsé
ges urnák. Csak egy héttel tudtam volna előbb, mi
csoda parázs kis pótlékot lehetett volna kivasalni

az öregemből »királyfogadási rendkívüli költségek« 
czimén.

— De tán anyus elhiszi, hogy extra hitel-ki
adásba vertem magam ez alkalomra és küld. Mater 
semper certa, mondja valamely vén római jogácz.

— Nyomoz a jogászság, a rendőrség, a sajtó, 
de a czimercsonkító nincsen sehol. Allamrendőrségi 
dedectiv-kollegák *), hol rejeltek a Bátori homályában ? 
Miért nem mozogtok ? Most mutassátok meg, hogy 
legények vagytok a gáton! Hic Rhodus, hic salta! 
Mikor tüntetés készül, persze rohantok a policziára. 
Miért nem rohantok most, mikor kellene?

— Királyfogadás után a kereszt megvédelme- 
zésével voltunk elfoglalva. Mert sok dolgunk van ám 
az egyetemen! Nagygyűlést tartottunk a kupolás 
teremben. A mózeshitü polgártársakat nem gyanúsí
tottuk, de majd elvertük őket s aztán egyhangúlag 
elhatároztuk, hogy minden tanterembe keresztet tétes
sen a minister, mert mi be nem tesszük a lábunkat 
oda, ha kereszt nem lesz a katedra fölött.

— A  megváltó kínszenvedéseinek jelvénye alatt 
könnyebb is lesz hallgatni a Sághy professor előadásait.

— Gyűlés után elénekeltük a pápai himnust és 
a szentelt litániát, azután testületileg bevonultunk az 
orfeumba. Mivelhogy nem csupán malasztból él a 
legénység.

— Most nyilt meg az egyetemen a »Nőhallgatók 
szobája«. Csak nem megyünk a collegánékkal szobára?

— Az öt filozoptrix nagy zavarba jött a fölség 
szine előtt. Annyi idejök sem maradt, hogy e hatás 
okait analysálva, valamelyik bölcseleti rendszerbe soroz
zák, mert a király már akkor másfelé fordult. Majd 
jövőre megpróbálják a synthesissel.

*) Mert vagynak ám ilyenek! B. A.

A  „Borsszem Jankd“ tárcsája.

Napfogyatkozás.

Oh, az a jó öreg Nap! Ha még olyan fényesen 
ragyog is, senki sem néz fel rá. De ha bire fut, hogy vala
melyes fogyatkozása van, az egész világ le nem veszi 
róla a szemeit.

*

Ha az ég királyának, a Napnak is van fogyatko
zása: a földi apró bolygóknak hogy ne volna? Csak
hogy ezek jobban tudják leplezni.

*

Sok helyen megtapsolták az égi tüneményt. 
Kinek szólt ez a taps? A csillagászoknak, akik előre 
figyelmeztettek erre a jelenségre ? Nem, hanem a 
Napnak, mely nem igyekezett eltitkolni fogyatkozá
sát. Hiszen ez olyan ritka tünemény!

*

A Qoldfinger Efraimtól kérdezték, hogy mi a 
foglalkozása? Felelte; *En kéremláson napfodjotko- 
záskar föstös üvögöt árolom!« Kerestük Efraimot min-

denütt. Sehol se találtuk. Talán erről a foglalkozásá
ról is lemondott. Később megtudtuk, hogy ujabb 
kenyérkeresetre adta magát: elment zabot hegyezni 
XJgron urnák.

*

Kupak Kelemen éjfél után két órakor vetődött 
haza. A felesége szidta mint a bokrot:

— Ilyen, amolyan gézengúz! Most kő néköd 
hazagyünnöd? Hol jártál eddig?

— A napfogyatkozást néztük, galambom!

ffltn-végeladás.

Leültünk a kereszt előtt, És kihívó tekintettel 

S ott tartottunk keresztelőt. A konyhába tekint Etel.
* *

Verset irtam, mulat tat ót, AJiol a Grün Jakab lakott, 
Rajta most is mulat a tót. Bevertem a vakablakot.

* *

Lenn van a gödörben a pad, Káromkodnak a kocsisok.
S azon üt a görbe napad. utczán a kocsi sok. 

* -----
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Mutatóba a „Kőzélelmezés“ czimü lapból.

A malária, asz- és sápkór, csuz, köszvény, lipoma és
hörgrögdag ellen a legjobb szer

A Góliát aör.

Amit is aláírásunkkal bizonyítunk:

Dr. Korányi s. k., Dr. Kétly a. k., Dr. Dollinger 8. k.
egyetem i ta n á ro k .

*

Mindenki tudja, hogy mennyit szenved az emberiség a 
malária, asz- és sápkór, csuz, köszvény, lipoma és hörgrögdag 
czimü nyavalyáktól.

Egyetemünk világhírű tudósai kijelentik, hogy e beteg
ségekről egyedül

A Dávid sör
nyújt gyökeres sededelmet.

Dr. Korányi s. k., Dr. Kétly 8. k., Dr. Dollinger s. k.
egyet, ta n á ro k .

*

Dr. Korányi, Dr. Kétly, Dr. Dollinger egyetemi tanárok 
kijelentik, hogy a malária, tabes, tuberculosis, neurasthenia 
s minden fajta ragadós betegségek egyedüli orvossága a védjeggyel 
ellátott

Ráksör a kancsóban !
Fölmelegitve pótolja a husconservet. Fehérnye-tartalma 

alkalmassá avatja a tészta-gyurashoz, s az abroszra kiöntve nem 
hagy maga után foltot.

Budapest, 1900 május havában.

Dr. Korányi s. k., Dr. Kétly s. k., Dr. Dollinger s. k.

Műfordítások.
Karima — Choralgebet. — Siralomház — Weínhaus. — 

Pium desiderium — Jámbor Dezső. — Nyugtával dicsérd a 
napot. — Mit Quittung lobé díe Sonne.

C S O D A B O G Á R .

— Ö boldogság. —

Árultak itt : lisztet, szenet, káposztát, meszet, vajat, régi 
ruhát, viaszkot, tűt, heringet, ezémát, stb., amit csak egy emberi 
s z ív  megkívánhat. (»Zs. Hrd.« 19. sz.)

ZERKESZTÖI Ü ZE N E T ^
Fossil. Azokból’a'zagyva 

maradványokból -csak a 
pártgy ülőiét construálhat 
holmi vázat, de azt is szét- 
fúná az igazság erős lehe- 
lete. Mint ijesztő rém tehet 
valamelyes {szolgálatot. De 

minden rémuralomnak .hamar végeszokott lenni. — Piithus. 
Köszönjük a figyelmeztetést. Mihelyt megtaláltuk a megfelelő

alakot, s ezt rövid időn reméljük, beállítunk vele. — A. J . Ado
máiból nehány az 1901-re szóló •Zabnaptárt-bán jelen meg. —
H. Tksny. Joó hasznát veéndjük, igenis. — nIgaz tiszt.“ Az
ilyen diákos vásottsággal hamisított, szándékos kihagyásokkal 
idézett mondások ellenőrzése nagyon nehéz. Tartozó tudomásul 
vesszük, hogy egészében az a magyarázat ekkép szól: »Ha (a 
szobrász) az ajándékozó életében bénul meg, visszakövetelésnek 
van helye*. (Zsögöd.) — Cleo. Aj áljuk figyelmébe az előző üze
netet. — Újvidék. Annak a >B. estélyinek meghívójában van 
egy kis (helyi) elmésség és sok (helytelen) élezelődés. — Trms. 
Az ilyesmik csupán hézagpótlók. Időtül nem függvén, sorukat 
várják. — M. C. Még a legalacsonyabb mérték alá is ölnyíre 
sülyed. — Klmcs. Besoroztuk. — H. 1. A rajz el nem készül
hetett. Tehát csak a j. szám közli a »tengerbe szúrás* premi- 
érejét. — ifj. Dr. K. J. Pompásan ment. Már most csak annál 
inkább folytassa. — „A rossz viláp“. Érthetetlen zagyvalék. — 
Dr. K. E. Hiszen ha azok meg akarnának nevezkedni, módjuk
ban volna. — K. G. A másodikat talán meg is rajzoltatjuk. — 
A. G. Ön Petőfi verséből nehány sort leir s kérdezi, az ön neve 
alatt közölhetők-e ? Mi legyen erre a mi válaszunk ? — A. Eb. 
A rendőri sajtó-iroda m. h, 26. sz. közleményében benne fog
laltatik a következő: »Magasabb fizetési rangba előlépett
F. K. fizetés nélküli rendőr-kapitány.* A »Búd. Napi.« ahonnan 
ön kiirta, a megmondhatója, hogyan kell fokozni a semmit. — 
S. B. (Srjv.) Három nyelvből szerkesztett régiség nincs. — 
T. A. Kegyetlen. Igyekezünk enyhíteni. — B. I. A »Magyar 
Könyvtárt most küldi szét májusi füzeteit, melyek ismét 
értékes anyaggal szaporítják e kitűnő gyűjteményt. A régi 
magyar irodalomnak van szentelve a 168. szám, mely egyfelől 
bő részleteket nyújt Apor híres erkölcstörténeti könyvéből, a 
»Metamorphosis Transylvaniae*-ből, másfelől egész terjedelmében 
közli a XVII. századi erdélyi történetírás egyik legszebb emlé
két, Mindszenthi Gábor naplóját I. János király élete végsza
kából. A külföldi elbeszélő irodalom Dosztojevszkijnek, a nagy 
orosz Írónak egyik remek alkotásával, az »Egy játékos* ez. 
regényével van képviselve, mely a játékszenvedélynek az egész 
világirodalomban legmegkapóbb rajzát nyújtja. Egy füzetében 
meg Bamum, a század legnagyobb ímpresariőja és humbug- 
művésze mondja el önéletrajz formájában, hogyan szerezte 
millióit. Yégül Badó Antal ismerteti a jelenkor két kiváló 
olasz költőjét, Ada Negrit és Annié Vivantit. A »Magyar 
Könyvtár* egy-egy száma 30 fillér. (Andrássy-ut 21. sz.) — 
Gy. S. Köszönet értté! — S. F. L. Egynéhány az aprajából 
sorra kerül. Különben tán nem is a haza »vigyáz a Mindenhatóra*, 
hanem, úgy hisszük és kérjük, a Mindenható a hazára. — Kn.
I. Kevés, de jó. — A. t .  Az az elmés interview későn érkezett. 
A kivágványt B.-be küldjük. A kérdésben nehéz dönteni. De, ha 
vissza akarjuk hódítani, a hangulatot nem jó elmérgesiteni. — 
Csbrndk, Nekünk is van tudomásunké régóta járatos tréfaszók - 
rul. — Máj’ l .  B. e héten a lesenergíkusabb Bzorgalmazást 
ígérte. — G. Sz. Gyenge dolgok. — Több levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő C8ICSERI BORS.

Szájpad lás né lkü li fogak.
Fölöslegessé U i z l k t i  íny lemet használatát. Jótállás.

W F II HFR RYIII A ePeo- a szájpadlás nélküli müfogik készítésében.
B IU L H  B udapest, V I., i o d r á n y o t  38. Sí®«

SKSMEÖHSJJT



au M . -a *vksv.s*¿ti
;-;>L mm
m m M

1}
* /.... .
IC '¿dwy

'>*»*.

/¡¿y' /fAtf _ /// ¿5?

József Ágost Föherczeg 

Ö  CS- éS tó**- ín s é g e  titkári Hív,

Herczeprimás titkári hivatala.

József Ágost Sőherczeg 6 cs. és kir. Fensége titkári hivatala.

A legjobb hirft

molykár ellen

(Irtott úrt ¿a 3ingerj Zieria, 
Seyn ist d»r MűH* Pr*is 
EKrt dw Köm, *e*«* Würd« 
C W  u**dir Marxi« n««H

/táé'iû-
A-̂ejC- *&f •» 

ŷ*nr*j£é, y A
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Meniny Sókért Sophiai hsrszejérsek.

b i z t o s i t ó  é s  n i e f f ó  * v ó
első és legnagyobb intézet

H A 6 Y A R 0 R 8 Z Á 6 0 I V
A gondozási tárgyak átvétele végett 

'VUÖJU/I hol$dcl4AÍivv. 

hozzám küldeni szíveskedjék.

^Lker. utcza JL

Benczúr Gyula.

mindenkinek alkalmat nyújt, 
hogy a télen át használt ruhá
kat, szfirmeléléket, függönyöket 
stb. stb. fáradtság nélkül (mert 
csak egy levelezőlapba kerül, 
hogy azok elvitelét megrendelje) 
a legfigyelmesebb gondozásra 
és minden károsodás ellen bizto
sítva, a nyári idényre elhelyezze. 
Az árak a nagytér jedelmü, szak
szerű berendezés f.lytán olcsók. 
A letétjegy ('a az azon k itün 
te te tt összeg beküldése után  
a tárgyak díjmentesen a ház 

hoz szállíttatnak.
Bővebbet az árjegyzék.

-— «'*vx

° kW eO - (VJs*-X>v̂

^  l h j J r  - L%

J r U Z<Zm l

Dr. Jókai Mór.

A tár. yak a múlt évben 1.494,704 koronára voltak biztosítva az »Első Magyar Ált. Biztosító-Társaságnál« s a >Fonciére< Pesti Bíz.-Társaságnál.

Katzer Józsefi(2 'trT'rT? 

êO*- ¿/-K-t/iV/

Gróf Csáky Albin.

szűcsui esipr
a koron is arany érdem kereszt és 
az arany éríemkereszt tulajdonosa, 
Ö es. és kir. fensége JAzsef Főber- 
ezeg és főmagass&gu Dr. Yaszary 

Kolozs biboinok herczegprim&s ő  
Eminencziáj&nak udvari szállítója-

BUDAPEST, 

Ó - u t c z a  4 4 .  s z .
(saját házában).

A gondozási tárgyak átvétele végett 

I9Ö0 hó fÓ  cléLi^o^t*^

Uoz/.úm küldeni szíveskedjék.

w~ k é r 'i/ íitr d u .4  — u tcza

ORSZÁGOS KASZINÓ
t itk á r i hj\ a ta l a

/

Országos kaszinó titkári hivatah.

Műhelyek: Ó-uteza 42, 44, 45, 46. — Raktárak: Ij-utfza 43. sí. a.



M .k. államvasutak.

m
líj díjszabás éleibelépietés? 
az osi.tr -nagy.-román sir 

«élj forgalomban.

77997íC—in _ 9 0 0 . szám. 
A magy. kir. államvasutak 
igazgatóságától vett értesí
tés szerint az osztrák-ma- 
gyar-román személyforga
lom számára felállított ■ 
folyó évi május 1-vel való 
életbe léptetéssel hirdetett 
ju  díjszabás csak f. évi jú 
lius l-én l ip  életbe.

Budapest 1900. május 18. 

Ax Igazgatóság.

» » . « » »  . . . . . . . .

Horgony-Paln-Expeller
Liniment Capsici comp.

Ezen hírnevet háziszer elleotállt ax úti 
megpróbálásának, mert már több mint 30 
év óta megbízható, fá|dalomcsi!laplt* be 
dőrzsóláskést alkalmaztat * köszveaynél, 
••áznál. ta|ua|gatásnál és ae|háléMka4l 
m  ai orvosok által bedörzsoléeekrs is 
mindig gyakrabban rendeltetik.' A valódi 
Horgony-Pain Ki peüer, gyakorta Horgony- 
liniment elnevezés alatt, nem titkoe szer, 
hanem igazi népszerű báztlzer. melynek 
egy háztartásban aem kelleze hiányolni.
40 kr.; 70 kr. éa l  frt üvegenkénti árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet
ben van; főraktár: Tőrök József gyógy
szerésznél Budapest#». Bevásárlás alkalmi
val igen óvatosak legyünk, mert több kisek- 
bértekii utánzat van forgalomban.
KI aaa  akar megkársssdai,

Ü S S

egyes üveget „Harieay“ 
ésBichteroségjegyzés nel-

validtt ataaitsa Tiasza. 

f. U . tt tára. I I I IU T 1 IT
m. tt klr. K lv ir i saálltsA .

Q-yengesegi a,lla.poto3s
(tmpotentla) ellen páratlan a lk art gyógyhatáoal fo ly 

tán I t p n t U f t h b t a  a ján ljak

Dr. MITZGER TIVADAR
H1RHEVE8 HYDRO-ELEKTROTHERAPLAI

B E I  liüLO-DTTÉZETéT

Budapest. Teréz körut 44. » .  I, em.
Tapaaatalt gyora éa blxtoa eredmények fo ly tán  kono- 
rárlam  teljee gyógyu lás  után ttzatbetö. Keudaléa d e- 

8 - 1-1* , d. a. 9 —8-ig. r. is

Holland-Amerikai vonal Rotterdam-New-
Legközelebbi elindulás: Rotterdam, junius bó 7-én, 
d. e. s óra so p„ Maasdam, junius hó i*-én, délu
tán 2óra s# p., Potsdam. junius hó Si-én, d. e. 7 óra
kor. Statendam, junius hó as-An, délután a órakor.

Uj kettős csavaró gőzhajók: Rotterdam 8302 
, tonnás Stadeadsm 10320 tonnás, Tous Potsdam
1ÍS00 tonnás.

Ára ax első oszt. hajószobának 388 koro-fakikö- 
nátói felfelé, másod osztályú hajószobának 304 kor. 60 fil.t tőből.

ü l. osztályú 185 koron» «> fillér Bécsből.
Iroda: a hajószobák részére L, t olowratrino 10. a UI. osztályú 
hálószobák részére I»., Wsyrtngergasss 7/a. Ausztriai fiókok: 

Brttnn. Innsbruck é» Triestben. 3«M

n a  S

Nobel Károly fiai
BlrSnd-, uyersg és szíjgyártó.
Budapest, YL, Váeii-ktrnt 3.
Jutányos árak »ellett ajánljuk 
készítményeiket, mint nyer
gek, lóazerazámok, ntazó- 
koffarek, utazó-, vsd ia i és 
íakola-bőróndök, továbbá bőr- 
.íiszmüczikkek, nevezetesen: 
szivar-. n év jegy - éa ¡pénz 
tározákat. — Tartalékos 
tisztek ay e rag fU a se reU sa  
két kölcsönbe kaphatnak. 
Használt ló- és nyeregszerazá- 
raokat mindig raktáron tar

tunk. 8574

Párizsi fényképek
rendkívül érdekes gyulteménj

kabinet alak) próbakuldés 75 kr. 
bélyegben is) bérmentve. Cim: 
D. Mlcnaells, Bartls * .  Sí. Z. Y.

I S i l

S zabadalmakat!
kieszközöl éa értékesít

FATAXY H. éa W.
■pest, Erzséhst-kanit U  

Központ: Bsrlln, Lalsssstr. *5 
Fönnáll 188* éta. Sajá' irodák 
Prága. Hamburg, Kőin, Frank 
fúrt, Lipcse, Boroazló, Taraó, 
New-York. Eddig 30.000 ksnyul 
tásl megbízás. Értékesít és szer 
zódések *■/. millió márfts érték 

ben köttettek. 358»

FltriláMiittiskii orouiktuilk iicrw.1 .HMBJj.v**aeua . .  ¡11 s s ^ s a m v s  tssjpjwr*

i  a a n u  kcmksdefaal
■ írn i képvIselMf;«.Párizsi fényképek.

80 fölvétel 1 kor. 50 üli. bélyeg
ben. Csira: Friedel Berlin C. 
Grünstr. 9. 3669

p T < l | l / i V T  összes költeménye
™  ■  csinos vászonkötésben 2 K.

Kapható a kiadó A'henaeum r. társulatnál Buda
pest, VII., Kerepesi-ut 5*. és minden könyvkereskedésben.

HOTTER F. I. R. Szt. József-gydgyszertára a sz. Józsefhez

Ur. —  Mit néz al.ban a könyvben nagysád ?
Leány. — Egy czimet nézek, abol valam i fess 

egyenruhát lehetne kapni a fivérem részére p iinkö id i 
ajándékul.

Ur. —  Boh’se né/ze.i nagysád, hiszen Budapesten 
rtiind-n gyermek tudja, hogy BUm Sándornál Váczi-utcza 
12. szám alatt a legszebb egyenruhát lehet kapni. >550

Fényképészeti készülékek!
Legújabb

KODAK- 
FILMEK,

ugyszinte raktár kézi 
és á llvA nyoa  barna«  

r á k . Nagy választék 
brom , ex Unt -lem e

zekben  és érzéken y  
n iáso ló -p ap iro k ban . 

Raktára az összes esz
közöknek-, vegyszerek
nek, kartonoknak, passe- 

partouk és keretek.

\V1€1ITL és TÁ R SA »«
B u d a p e s t ,  V I  , B é g i  p o s t a - u t c z i a - A -  s z .

Hotter féle Absorbinol
7i palack frt , ■/. palack 

frt 3.50
Eltávolít mindennemű kinövést és 

zsíros testtap*dékot, anélkül, hogy a 
szórt tőnkre ’enné. Erősiti a megtáma
dott és gyenge inakat, eltávolít és 
tőnkre teaz minden csomót az izmokon 
és megóv miiden gyuládétól; különö
sen bevált epe bajoknál, csülökdaganat
nál, patabütyköknél, vastag térdnél, 
csomóknál az inakon, vastag bokánál, 
daganatoknál, ahol ilyenefc fellépnek. 
A térdek remegését megszünteti éa 
meggyógyítja a zuzodáaokat.

Hotter féle holttetemkenőes
V. tégely ára 2 fér in t ,  •/, tégely 1 

fo r in t  2© kr.
Felülmúl hatat a i holttetem el távoli tá- 

_________ sára r<*gi bajoknál is.

Hotter-féle Training-Fluid
I palack frt 1.20.

Az inakat és izmokat a magas öreg 
korig állandó erőben és frissen fen- 
tartja, az állatot a bedörzsöljek után 
a legnagyobb fáradalmakra és vonta- 
tisra képesíti, A tulerdltetés következ
ményeinél, bénulás, szaggatás és mere
vedő nél meglepő sikerrel alkalmaztatik

H O T T E R  „AGRILMáppora
lovak éa szarv aamarhákaak,

1 csomag 80 kr.
Kitűnő pótlék a takarmányhoz az 

allat ereje és egészségének fentariására 
minden vese-, máj-, hólyag éa idegbaj 
nál alkalmazandó. S7oi

V \0 T T  ERs

a jelenkor legkitűnőbbjei, melyek szá  
mos bizonylat szerint semmi más ha
sonló szerek által hatásukban el nem 
érettek. Kaktárak a gyógyszertárakban 
és drogériákban. Főraktár : Budapesten 
Dr. Budai Em il városi gyógyszertára, 
Városház tér és Tőrök Jó zse f gyógy- 

tzei tára Király-uteza 12.



legjobb s g je n n ilm . 
legszebb díuSftO- 
n j ík , legolcsóbb 

libériák

filler Mór és Tsa
rs. éBWr.adr. száll.

BUDAPEST. 
Károly laktanya

vyyy
í e r r D a ^ r p i o

a legkellemesebb és hatásában a legtökéletesebb

Bőrtisztitó- és ápoló szer
a legdurvább, repedezett, tisztátlan hely, ennek a szernek 
használatával bársonypuha és ruganyos le z, finom, üde, 
tiszta és fehér. Egy doboz ára 3 korona, postán bérmentve

8 0  ü llé rra l drágább. 3 doboz 10 koron* bérmentve.

E é s d t ő  s  lő r a k t i r . sas;

B. Fragner, Prag, i\r. 22 III.
Szétküldés postautánv^ttel. Prospektusok ingyen és bér* 
m entv. Kaktár: TÖRÖK JÓZSEF gyógyusrétznél Budapest és
minden gyógyszertárban és gyógyf ükeres kedésben. Ha kap
ható n m volna, tessék közvetlenül a főraktárhoz fordulni.

9[ » g y « r  k irá lyt állam vasutak.
Űzletvezetőség Miskolcz.

Pályázati hirdetmény.
13106. szám. A m. kir. államvasutak Miskolcz ren

dező pályaudvarán a második fii tőház ¿pitéiéhez illetőleg 
a íütőházi telep bővítéséhez szükséges földmunkálatok elő
állítására ezennel nyilvános versenytárgyalást hirdetünk

A  tájékoztató helyazinrajz, az ajánlati költségszá
mítás, a szerződési és ajánlati minta, úgyszintén a pályá 
zati feltételek, a miskolczi üzlet vezetőség pályafentartási 
és épitési osztályában, Szemere-utcza 29. sz. I. emelet, a 
hiva'alos órák alatt megtekinthetők. A munkára teendő 
ajánlatok 1900. évi juuius hő 6-áu déli 13 áriig alulírott 
íizletvezetőség I. általános osztályánál nyújtandók be.

Az ajánlat egy koronás, a hozzá tartozó mellék
letek SO filléres bélyeggel ellátva lepecsételve és a bor.- 
tékon a következő felirattal ellátva, nyújtandó be:

.A ján lat Múkolcz rendelő állomáson végzendő föld
munkára.«

Az ajánlatok benyujtáfát megelőző napon, azaz 
1900. éli ¡uniós hé 5-éa déli 13 aráig 1000 korona, azaz 
egyezer korona bánatpénz teendő le a miskelczi üzlet
vezetőség gyüjtőpénzt aránál készpénzben vagy állam i 
1 tétekre alkalmas értékpapírokban.

Az értékpapírok a budapesti dőzadén május hó 
28-án jegyzett árfolyam 90°,'«-árai számítandók, de soha 
névértéken felül.

Csak idejekorán beérkezett írásbeli ajánlatok szol
gálhatnak a tárgyalás alapján!, s csak akkor, ha a k i
kötött bánatpénz a fent jelzett határidőn belül letétetett.

Táviratilag tett ajánlatok flgy.límbenem vétetnek.
A beérkezett ajánlatok el, vagy el nem fogadása 

iránt a mukolczi üzlet vezetőség fentartja magának a sza
bad döntési jogot a: ra, hogy az ajánlattevők közül tekintet 
nélkül az ajánlott árakra tetszés Ezerint választhasson, 
vagy uj pályázatot hirdethessen.

Miskolcz, 1900. május hó tl-én.
l i  ailotTMctfeé"-.

C^akSfrt.
a legszebb és legczólszeriibb

Ü n n e p i a j á n d é k !

(Emlék as elhunytakról).

Arezképek életnagyságban.
B&rmelv beküldött f é n y k é p  
atán. Szállítási idő 10 nap. A 
hü hasonlatért kezesség vál 
laltatik. A fénykép sértetlen 
marad. Alkalmi'ájándékul szánt 
megrendel, előbb küldendők be.

B o d a s e h e r  S ie g f r ie d
jutalmazott műterme. 3045

WIEN, II., Pratarstrassa 61

Szép asszonyok 20 vizit 
fénykép l

kor.”50 fillér beküldése ellené
ben bélyegben. Czira: Verlag 
Venus Berlin. 30. Fríedrlchs- 

gracht 50. 3692

URAK!
Zamba Upsulak

a sántái fa olajával 
töltve 0,2 .

Sok hálás levél.
Gyógyít hólyag húgy
cső bántalmat (folyás) 
fájdalom nélkül néhány 
nap alatt. Orvosok ̂ Jinl- 
j k. Sokkal jobb mint 

a san tál. 3171

Egyedüli
gyáros: |LAHH1

Carton 
4 koronájával kapható.

Főraktára és szétküldő hely: 
B rady O., gyógyiz. Béoa 1 
F lelaohmarkt és a budapesti 

pógyssertárakban. A ki kü- 
mbet ajánl, azt az egészség 

érdekében vissza kell utasítani.

A legfinomabb franczia és angol

GUMIN
különlegességek, valódiak Jótál 
lás mellett, Eoulé eredeti doboz
ban tuczatja 3, *, « és 8 forint, 
Boalé egyenként csomagolva, 
tuezat s, «, s éa s frt. Capotte 
americ. (rövid) fehér szinü, 
tucsatja 3 és 4 frt, narancs 
szinü s és s frt. YiktAria, tn 

czatja s és s frt.
halhólyag

(hosszú) tuczatja s, i, 8 és a 
forint Halhólyag (rövid) tu
czatja: < és 5 frt. Pely Pórus 
Haase darabja a frt. Pely Poros 
Mensinga drbja 3.50 frt. Párisi 
óvóspongya tucsatja « é* I frt

Nfiknek legújabb Oianaöv
Teofsl-féle, s, a.»o, 5 éa 8 frtig.

Csak 341«

Pollitier Mór éa Fiánál
B U D A P E S T .

I  , kft Fwiae-itca ■/« ívűik.

Phctozinbqrafiai 
m ü im ^ c U  g g g

k é s E it i a  

•¡B G G B Í1 1  t i e f e t
m i n & c r n e m ü -  
n y o m  lá tv á n y h o z

$n&ap«5tm 5;cr»tliirályi*ii!cza 13



Osan

Ápold a fogadat!

O S A I V
Egy fog- vagy szájtisztit ószer sem volt még képes oly 
yorsan a legszélesebb körök pártfogását megnyerni, mint 

. .  . . . . .  _ . • • »  antiseptikus,
i összetételeinél 
nulja az eddig 

ismert fogszereket. Osan épség-ben, szépségben és 
fájda lom m entesen tartja meg a fogakat a legmagasabb 
életkorig. Osan hatóságilag és -zámos o vosi bizonyit- 
ványnyal lett véleményezve. — A rak  : Osaa-sxájvix- 
eszencla üvegben u «  kor. Osan-togpor szelecczékben 

á 88 fill. Osan-fogkefék a 60 fillér. 3597

UTOV J. CZEMY Bées,
X V I I I . ,  C n r l L s d w lg s t r a im  «.

Bpesti főraktár; Tortth Jtfmsef gyógyszerésznél Király
id. , további minden gyógyszertárban, drogueriákban 

Stsüldés utánvét mellett. Megren-és parfümériákban. Szétsü 
' l oly helyről, 

egyikéhez intézendi

Megren
delések oly helyről, hol még raktár nincs, fenti ezégek 

“  ndík. Prospektus ingyen.

, Kny
Próba

50K520R05JTÓ 
MÜlNTtZET

Asszonyt szépségek,
képek nagyon érdekes. 1___
küldés 75 kr.-ért Ievélpélye 
gekben. — Czim: Friedel 
Eerlin C„ Grünstrasss 9. p. S566

FREUND J O N A S u M a
• ^ C H U C H É K ^ S a
PHOWTYP1A AUTVTYPí A FAMETSZET

B U D A P E S T  
S ip - u j c z s  J ^ g y > o h a n y -ü ta a

\\0 Tc/$ft>a

Használat előtt. ■ ,  • ,  Használat után.szakai- es ^  
bajusz l á P  

*  hagyma

T H E » «  tanár - fé le
szakái-ás 

bajusz 
hagyma

legjobb és legbiBztosabb szer, szép S6*S

szakái- és bajosznövós előidézésére.
Bámulatos gyorsán mozdítja elő a szakái- és bajusznövést 
úgy, hogy még 16 éves ifyk is rövid idő alatt teljes és erős 
szakáit és bajuszt nyerhetnek használata folytán, mely 

ényt ezer és ezer elismerő-irat bizonyítja.

Egy üveg ára 2 kor. és 4 kor. 20 fillér.
Vidékre csakis a kor. 45 All. vagy 5 kor. lO *11 
•tör* b »küldése mellett M n un tve . — Főraktár:

Török József gyógyszertáraban.
Budapesten, Z l lá ly -a .  12. sx. és Andráasy-nt 39 ax.

izivattyuk
minden neme, házi, mezőgazda- 
sági, építkezési, ipari és egyéb 
oacélokra. Legjobb gnmmi- és 

kender-tömlők.

Mindenféle csővek.

le g ú ja b b  Javított rend
sz e rt  tizedes és fűtő au 
lyom ériegek fábő l és vas
a r s s s r ^ g * »

Szivattyú- és gépgyártási betéti társaság 

bergstrasse 6. W . G A R V E N S ,  Bécs '¿ l 'T u
Kaphatók gép-, vas- s egyéb hasonló kereskedésekben, teknikal és vízvezetéki üzletekben, kút 
furóváiiaiatoknál stb, —  Kérjenek határozottan Sanrens-szivattyukat. Illetve Garvens-mérlegeket

... Árjegyzék ingyen éa bérmentve. i3951

V C sak lM
részére: 24 batást kelti1, 
nagyon érdekes, elragadó 
szép, természethu felvételek 
cabinet alakban. Ezen *24 
cabinetfelvétel a pénz eló- 
leges beküldése (ese«le? bé
lyegek) mellett összesen 
2 75 koronába kerül, után
véttel 60 fillérrel több. Szét
küldés térmentve titok

tartás mellett ST06
K A W N  IU N A C Z

ur által, Wien, XI. Obere 
Donanstrasse 7.

Legújabb
Rajzoló ás testű készülék

Optim
Biradins

a, legjobb művészet, ház 

és iskola részére 

Kapható minden ir6-, festő
terek és kézmükereskedé- 
sekben vagy közvetlenül

K oans és Társa
G  r a *  *808 

c z tg n íü  optim 3 f . ! Biradius i ü  
U. I üli*:»» u  r ír. ».».

Prospektusok Ingyen él bérmentvs. Képviselők minden nagyobb
városban Ausztria és Magyarországban kerestetnek.

L A K O S  N Á N D O R  Budapest,
VIII., Kulsö Kerepesi-ut I. sz.

a) Vízvezetéki osztály:
Elvállal és létesít; Szi
vattyú-telepeket, szélmo- 
tor-, benzin-motor és jár
gány-üzemmel. Kézi szí-» 
vattyuk minden kutmély- 
ségbez. Fürdő és kloset- 
berendezések. Kovácsolt
vas-, öntöttvas-, ólom- és^ 

kőagy ag-csővezetékek,
parkok, majorok részére.
Saját gyártmányú ková
csolt vastartányok viz, szesz és festék részére.

b) Gazdasági gép-osztály:
szállít: „Triumph Hí.“ sorvetőgépeket, szabad elevátorokat, 

szénagyüjtőket, fűkaszáló és aratőgépeket. Baker-rostákat szeca-
kavágókat, répavágókat é« az összes gazdasági gépeket.

e) Technikai osztály:
W  szá llít: Buggyanta- és kender-tömlőket, vízhatlan pony

vákat, gépszijakat, mérlegeket, olaj- és kenö-anyagokat, valamint az összes 
technikai alkatrészeket él szerszámokat.

Az összes fenti gyártmányok állandóan dús készletben raktáron.

Árjegyzék
A legjobb referencziák!

szivattyúk és vízvezetékekről 
gazdasági gépekről és technikai csikkekről ingyen es



Biztosítás.
Biztosítási felügyelő. — Micsoda ? Azt a huszonkét 

zsák szenet is m i fizessük meg önnek, ami elégett ? . . . 
Hiszen ön ezt amúgy is elégette volna!

S A N T A L  E G G E R

Kipróbált orvosilag ajánlott jó szer hólyag és egyéb bán- 
talmaknál és minden oly esetben, hol az orvosok 
Santal-olajat, Copaivát, Cubebát ajánlanak. Santal 
Eggor tiszta keietlndlal santal olaj tartalma miatt ma- 
lepő gyors is biztos hatású az ifjuslg bántalmaznál, 
miért még az orvosok is kedvelik és gyakran rende
lik. i üveg ára 3 korona, a pénz előzetes beküldése 
után bérmetve. 3-40 kor., 2 üveg 6'40 kor., 3 üveg 

S korona. s»57

Csak a Dr. Eggsr félt készítmény kérendő eredeti ütegekben.

Főraktár • »Nádor gyógyszertár« 
Budapest, Váczi-kérnt 17. szám.

S A N T A L  E G G E K

legeredetibb
könyvkata- 

logast (né
met) minden 
ritka és ér
dekes tirgy 

ról Ingyen küld : A. F. Sehlöfsl. 
Verlag Lalpzlg 34. 388?

Ökönyvkata- ......
logast (né- JtT É tí 
met) minden #  
ritka és ér- U f  
dekes tárgy-

Nem kell gumi!
Unger-íéletojáskák. Az egye
düli biztos sikerű vódszer. 
Mintadoböz bérmentve 2 frt 
•20 kr Egyedüli lerakat 

Ausztria-Magyarország ré
szére Budapesten

Klein Józsefnél,
Váczi-körnt 7. sz.
V id é k i m ejcreudelések  
a  le gn agy o b b  titok tar*  
tás m elle tt utánvéttel 
eszközö lte tnek . 3707

Az Önsegély.
Tartalma: Ifjúkori ferde szoká
sok karos atókövetkezményei 
a testre és szellemre. — Az 
Idegek ás altesti szervák bántal- 
mai és azoknak utójelenségei, 
mint gyöngeség, firadtsig, fé- 
'e emérzések, az emlékezőtehet
ség gyöngülése, hajhullás stb. 
A vér és az anyagok javításira 
szolgáló gyógyszerek megjelö
lésével. Ezen mü valóságos 
kincs, hasznos tanácsokkal, 
melynek évenként ezrek, kö 
szönhetik egészségüket. Ara 1 
frt (levélbélyegekben.) Kapható 
Basitska Á rm in  könyvke 
reskedönél, Budaueat, Is-  
senm-kórnt 3. n a n .  st6ő

W a l l a  « V ó x M e f
mozaik

éa

cementáru gyára
B IT  D A P JE S T

Rottenbiller-utcza 13.

1:|u ■—
le \  ■*•••*•••• 
i l l *

• • • • • « «

m
lm
Granit-terazzo,
Beton i roxáMok,
Medeuczék,
Csatornázások,
Szökőkutak,
Jászolok,
Fayenee fa lbu rko lati lapok, 
Aszfalt-tető és elszigetelő 

lemezek,_____________________

Keraiult-lap,
Mozaik-lap A la  Mettla«*h, 
M&rvAny Mozaik-lap, 
Cement-lap, 
Menyezet-n&dszttvet, 
Titzálld-tégla, 367»
Portlaud Cement,
Rom án Cement, 
Terracotta-arnk.

C E M E N T C S O V E K

Sorozat BON 083S96 assz
Polg*ár Sándor
m. kir. szab. nyert orvosi mü és kötszer ész

Budapest, KB., Erzsébet-kSrat fit. u.
köteles ezen utalvány beküldése mellett 
e :nden mag rendelőnek IS*/., azaz tizenöt 
százaléknyi árkedvezményt adni, aa 

eredeti m i

1 9 “ Bergnerand illa 'M i  
párisi különlegességek (óvszerek)

gyártmányaiból. Kimerítő képes árjegyzék 
— díjmentesen, zárt levélben küldetik. -

Kivágatott: » »Borsszem Jankói ból.

Magyar királyi államvasutak.
Budapest jobbpartí üzletvezetőéig®.

Pályázati hirdetmény.
17854/900. sz. A Kőbánya fel 6 pályaudvar állo

máson létesítendő uj ideglenes felvé'eli ép let megépí
tésé körül végzendő munkák biztosítására ezennel nyil
vános versenytárgyalá-t Ili detünk.

A teljesítendő munkák menyiségére vonatkozó 
bővebb adatók, valamint az ajánla i m nta. a pályázati 
feltételek, az ajánlati költségszámítás és egység-árjegyzék, 
rém különben az ép tési szerződés tervezete az alulírott 
űzletvezetőség pályafenntartási és építési oztályának 
(Külső kerepesi-uti házcsoport) hivatalos helyiségében a 
hivatalos órák alatt megszerezhetők és ez alkalommal a 
tervek is megtekinthetők.

Jogérvényes és kellőleg bélyegzett ajánlatok leg
később 1900. éri június hé 9-ikén déli 13 óráig az üzlet
vezetőség általános osztályában (titkárság) nyújtandók 
le  eme felirattal: > Ajánlat a Kőbánya felső pályaudvaron 
építendő uj ideiglenes felvételi épület léte itésér ■«.

Bánatpénz iej“ben legkésőbb 1900. éli június bő 
8 áisr déli 12 óráig 2000 korona, azaz kétezer korona 
készpénzben, vagy állami letétekre alkalmas értékpapírok
ban gy üj tőpénz tárunkban lefizetendő.

Az értékpapirosok a budapesti és bécsi tőzsdék 
legutóbbi — 14 napnál nem régibb — utolsó árfolyama 
szerint, de névértéket meg nem haladó értékben fogad
hatnak el.

Takarékpénztári betétkönyvek bánatpénzül nem 
tehetők le.

Posta utján beküldendő ajánlatok és bánatpénzek 
térítvény mellett adandók fel. A bánatpénz lefizetéséről 
szóló letétjegy az ajánlathoz nem csatolandó.

Az ajánlatok között a szabad választási jogot 
magunknak fentar juk.

Budapesten, 1900. május hó 19.

Budapest-jobbparti űzletvezetőség.

S. E. & H.

Ideal-czipő kaptafa 1.50. Dr. Högyes-féle asbest talpak.
Raktárak a legtöbb magyar városban.Vidéki megrendeléseknél agyrégi 

exipő beküldése elegendő, árjegyzék ingyen ée M ra n tv e .



A müncheni LÖWE\BRÁl-SÖR
főraktára:

FÖRSTEB K. nagy vendéglője
Bldspe«!, Yáesi-kBrat #8. — Bendelményeket hordókban 
vagy palaczkokban bérmentesen házhoz szállít 366«

Hatős&gi’ag engedélyezett

YÉGELADÁS.
IQ . P ó r «  F .

k o n y h a  é *  k á z t a r t A í t l  s z e r e k .

Budapest, Kigyó-u. 4.
3911

m z  V  é r g y ó g y f t B x a t .

V.

S

g y
M

*  j  g y ó g y m ó d !
Napról-napra legjobb ellwmerés- 

nek é » elterjedésnek örvend!
Még a legsúlyosabb réfrf betegségek i*

meggyógyithatók s:»M

D r. K O V Á C ’S J .
e g y e t  m a a t r .  h i m o p a U  r e u d e lS  In t le e t e b e n -

Btidapewt. V á n l .k t r u t  18.
ax általa feltalált nj gyógymód által.

4 himopatla-, vérgyágyásial (elül múlhatatlan 
gyógyhatásúnak bizonyult aslhma, szív- és gyo
morbán tál máknál, sápkórság, köszvény és 
hói y agbántalmáknál, súlyos Megkt|«k (migrken, 
álmatlanság, zzédülés, hysteria és lenrastkeiil), 

makacs vér- és MrfcéxUÜBakiál. 
ügyetlen és legbiztosabb védelem: gxélhldéti. kei
dé«* vakság é« elaesavar ellen. Díjazott levelekre 
válástól, meghívásra beteget látogat (vidéken is). 
Beívelés: *—1 és 3 —7 óra kösött naponta.

m

Újdonság ! K ivá ló  ! Újdonság!

Lsvelszölapok párisi képekkel.
Az előkelő férfikör.önség réssé 
re. Eredeti felvételek sz életből. 
Szétküldés csakis sárt boríték
ban. Hinta sorozat 10 legf. leve
lezőlap, képjegyzékkel l.íokor. 
(bélyeg) franco. Nagyobb soro
zat 3.— , * 50, g —  kor. és fel
jebb, Relnecke bizományi Berlin, 
Bsllsalllance v. 71, 6, 3. 3705

Elatt d i ja k k a l  k itüntetve !
I » r .  J O N E S

Z z o m .fe j ’e e z t i  k i a f i l i k .

E'Sidéz

livánatra külön rendelés. j m

Petőfi
összes

költeményei
CSÎN3 * Ê U È * U m

HT* 2 k o ron a .

egészséget, 
erőt és széerőt és szép
séget. Erősíti 
és eleveníti 
az izmokat, 
előmozdítja a 

vérkerin
gést, fejleszti 
a mellett és 
Itt Jő meg
akadályoz és 
gyógyít több 

betegséget, mint minden más 
gyógyszer összesen. Tökéletes 
gy^gygymnastíka Mindenütt 
keresztülvihető. Egy családban 
se hiányozzék! Bök orvos álul 
ajánlva. Egyaránt fontos fel
nőttek és gyermekek részére ! 
ára portomentesen csak 10 kor. 
utánvéttel v*gy a pénz előlegez 
beküldése melleit Felth M. által 
Bérs II.. Taborstrasse 11/ B. 

Mindegyik készülékhöz útmu
tatás és -o különféle gyakorlat 

ábrája melléke,tetik. 3709

M agyar k irá ly i állam vasutak.
Üzletvezet&ég Debreczenben.

Bt

Nagyított 
fényképek!

i s

H a j r n l 6 - H . i t .

<H offers szabad) előkészület nélkül az 
«hm vagy v l r t a  hajat t a l M l  a s lk e ,
-- m  vagy C tksM n festi. Telje-

ártalmatlan 1 Éveken át hasxnál- 
* exer darab használatban, 

kor. franko. Ausztria éa 
tg valamint a Balkánor- 

szágok egyedim főraktára i 
Vértes H T «M a ,U | o s M .  l i á n .

nap alatt teljesen hű képet 
kaphat ön, ha bármilyen 
régi és kicsiny fényképet 
küld ia be a kiadóhivatalba. 

Egy kép A ra:

12 korona.
Emléknek, ajándék

nak alkalmas.
Hinták megtekinthetők 

a kiadóhivatalban.

S o v á n y s á g .

Szép teli 1 estforma rövid 
időn. Orvosi rendelés ize- 
rint. Leirárok ingyen R'dl. 
Gröger és társától Leipzig- 
Ooblis. Gyár és vegyészeti 
szerek készítményének szét
küldése. stm

Pályázati hirdetmény.
13743,1900. If . sz. A szatmár-nagybányai vasút 

Szinér-Váralja állomásán létesítendő uj felvételi épület 
építési munkáinak teljesítésére ezennel nyilvános pályá
zatot hirdetünk.

A verseny felvételek szerint kiállított és felbélye-

rett ajánlató < legkésőbb folyó évi junius hó I5-én déli 
Órái) i.yujtandók be a magyar királyi államvasutak 
debreczeni üzletvezetőségének titkárságánál.

Később beérkező ajánlatok nem fognak figye
lembe vétetni.

A teljesítendő munkálatokra vonatkozó tervrajz, 
épület-leírás é szerződési tervezet az alólirt üzletvezető
rég pályafentartási és építési osztályánál (Debreczen, 
Piacz-utuza 18. sz. II. emelet), valamint Szatmáron éa 
Nagybányán a máv. osztálymérnökségek hivatalos helyi
ségében megtek nthetők és ugyanott az ajánlat előirt 
szövege megszerezhető.

Az ajánlatok zárt borit kban küldendők be, mely 
knluzimezéfe fölött »Ajánlat a tzinérváraljai felvételi 
épület munkáira«, felirattal látandó el.

Bánatpénz fejében legkésőbb f. é. junius hó 14-éu 
délelőtti 11 óráig 500, azaz öttzáz korona teendő le 
készpénzben, \ agy állami letétekre alkalmas értékpapí
rokban üzletvezető égi gyűjtő pénz tárunknál. A készpénz
ben befizetett bánatpé >x u'án  kamat nem követelhető. 
Az értékpapírok a budapesti illetőleg bécsi tőzsdén 
jtgyzett utolsó napi árfolyam szerint, de a névértéket 
meg nem haladható értékben f gadtatnak el.

Az üzletvezetőség fentartja magának a beérke
zendő ajánlatok közt va ll szabad választás jogát.

Debreczen, 1800. május hó 20.

2 Az flz'etvezetöség.

Hirdetmény.
79407/1900. sz. A magyar királyi államvasutak 

igazgatósága nyilvános ajánlati tárgyalást hirdet, a 
Károlyváros állomáson előállítandó felvételi épület léte 
•itéiéhez szükséges építési munkák végrehajtására.

A tervek, a költségvetés, az egységárjegyzék, a 
szerződési tervezet, az ajánlati minta, a pályázati felté
telek, valamint a munkák végrehajtásához kötött felté
telek Budape ten a msgy. kir. államvasutak igazgatósága 
magasépilményü ügyosztályában (VI., Teréz-körut a®, 
sz., I II . emelet 14 szám) és Zágrábott az üzletvezetőség 
pályafentartási o ztályában a hivatalos órák alatt meg
tekinthetők.

Az ajánlatok legkésőbb 1900. évi junius hó 16-án 
déli 12 óráig nyújtandók be, alulírott igazgatóság építési 
főosztályánál (VL, Teréz-körut SS. sz., I I . emelet 10 ajió).

Az ajánlatok egy koronás, az ajánlat mellékletei 
ivenként 30 fiilléres bélyeggel ellátva, lepecsét* Ive és 
következő felirattal nyújtandók b e : »Ajánlat a Károly- 
városi felvételi épület létesítésére*.

Csak az összes munkákra tett ajánlatok fognak 
figyelembe vétetni.

Az ajánlat 1 enyujtását megelőző napon, vagyis 
1900. évi junius hó 15-rn déli 12 óráig 6000, azaz hat
ezer korona bánatpénz teendő le a in agy. kir. állam
vasutak főpénztáránál (V I , Andrátsy-ut 75. sz. földszint) 
akar k ezpénzben, akár állami letétekre alkalmas érték
papírokban.

A bánatpénzről szóló letétjegy az ajánlathoz nem 
csatolandó.

Az értékpapírok a legutóbb jegyzett árfolyam 
szerint számíttatnak, de névértéken felül számításba nem
vétetnek.

Csak idejekorán beérkezett Írásbeli ajánlatok szol
gálhatnak a tárgyalás alapjáol.

Poéta utján beküldött ajánlatok és bánatpénzzel 
térti vevénynyel adandók M .

Budapest. 1910. évi májas hóban.

Az Igazgatósig.



T ARCSA GYÓGYFÜRDŐ,
V ásva rmegyében.

Glaubersó-tartalmu szénsavdus vasforrások.
trendezett pezsgő- éa 
Kellemes hűvös égalj; 
egfelelŐ olcsó lakások.

A legújabb módszerek szerint berendezett 
4s?4nyviz, valamint vasiáp-faradi-. Kellem* 
a kényelem minden igényeinek megfelelő 
villamos világítás, két jó vendéglő, gyógyszertár naponta 
kétszer zene, szép kirándulások. A női szervek bánUlmai, 
sápkór, vérszegénység, továbbá a légzési es emésztési 
szervek bajai ellen kiváló orvosi tekintélyek ajánlják.

Évad májas 20-tól szeptember 20 - ig .

Az évad kezdetűtől jan iu s  15-ig és augusztus 15-től 

szeptember 20-ig tetemesen olcsóbb árak. Fölvilá- 

goiitással szolgál és k ívánatra  prospektust kü ld  a 

lürdőigazgatóság. Á llandó fürdőorvos Dr. Rhorer 
ALdár t. m. főorvos. Tárcsái Károlyforrás kü lönö
sen. m im  óvszer járvány  ese:én ivóv ízül ajánlható. 

Megrendelések olyan városokból, hol külön raktár 
nem létezik, a fürdő:gazgatós ághoz Tarosára in té

zetidők. Posta- és távirda-állomás helyben. Vasúti 

állomás Frlsó-Eőr, a szombathely-pinkafői vonalon, 
honnan 30 pereznyire (5'6 klm t.) fekvő fürdőbe a 
közlekedést kényelmes bér- és társaskocsik (omni

buszok) tartják  fö n n ; egy négyiiléses bérkocsi ára 

♦ korona 50 tillcr, társaskocáu egy hely i-& fillér. 
Jeryek vál.hatók a vasúti kalauznál Szombathely 

és Felső Eőr között. 3695

Tornaeszközök,függő-ágyak
■  kSUlárok é> wlBrieno,mfl b ild k  Ipnrtelepr.

Ponyvák, zsákok, ruhateritó Kötelek fehér kender 
161, zsinegek, dohány é» rebVsinorok, ken !> rtőm 
\ r ' lék és hevederek. — Va odi angol 
U W X - T E S H IS  és fO O T - B A U . gyári raktára.

SEi'l’KR AXTAL
Budapest. IV ., Központi vá rosház  
épü le t K á ro ly -u . I .  bo lt sz. 12.
Gondos kiszolgáiat vidékre árjegy
zék szel int költségvetés torna- 
termek teljes berendezésére kívá

natra díjmentesen.

P A L A I S  R O V A L
O S L A Y  SÁ N DOR, perzsa oaáaz., spanyol kir. udvari szállító.

Budapest, Koronaherczeg-uteza 8. sz.

Gyémánt utánzatok,
p á r i s i  le g y e z ő k ,

chinai ezüstárak
g y á r i  á ra k o n . s69i

/  / / / / / / /

A jövő házassága
«. kiadás ábrákkal. Időszerű, 
hasznos, nagyon tanulságos és 
érdekfeszitő. soa old. Ara no pf. 
Portó mint nyomtatványért 

ír ltékban küldve10 pf., lárt borítékban 
10 pf. külön, arat bélyegekben 

Is be lehat küldeni

Zaruba &  Co., Hamburg. I,
\ \ \ \ \ \ \ \

i .j I> . R .  P . U j  !

A  béke szipka
s z iv a r , s z iv a rk a  részére, m e g k ö t i a n ic o t in t  a n é l
k ü l,  h o g y  a z a m a tb a n  k á r t  tenne . A  s z ip k á n  D . 
R . G . M . je lzé s . O rvo so k  k itű n ő n e k  a já n ljá k ,  jó v á - '  

h a g y já k . Á r je g y z é k  in g y e n  és b é rm e n tve .
Chem.-Tech. Laboratorium E. Landfried.

Dresden, 16. mos

jjjX IK X lX X X X X X l
M  ElS5l£ifU5Y&J8 ÉS UtJO 1«MtlCVÜtUÜnmí
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B a l a t o n - F n r e d
tengeri és gyógyfürdő, a Balaton metropolisa

—— ZalavárnH*g)éb!>B. Posta é.i táiirda helyben.--—-

Fürdőidén) müjus 20-ától szeptember hó végéig.
Azon tyenge üdülök és mellbetegek, kik Balalon-Fiired kedvező klímáját előbb 

élvezni akarják, már május i8 atol itt minden kényeimet — weleg lürook kivé- 

telével — találhatnak Tiszta ózonaus enyhs. egyen ttes tóparti levegt: egve- 

nye«. sós, trén savas. vasas torrátelt; jnlisavó-lej-. szolo-, masszázs-gyógymód: 

sz»«sívas meleg pezsgő és szénsavas hideg türdek, gőzfürdő, zuhanyok balaton- 

tavi hideg fürflot és uszodák. Orvosi tekinielyek igen »janijak: vérszegenyseg, 
otnréay. giimokor. csuz. köszvény, Uozoszervek hurutos bántalmai, rekedség. vér- 

köpés. gvemor- és bélhurut máj- s lepterböseg. női bajok ts icecbántalm^kbin.

BV' K lsőrangu fürdői ntéxet. 'W
Hegyektől védett gyönyörű fekvés, díszes és ezélszerü berendezés : ry égy terem, 

sétacsarnok, árnyékos sétányok, lombos park, fenyves liget, térzene, szinieloadások, he- 
tenkinttámzmulatság, élvezetes kirándulások, sétacíénakázás. Mégáns lakások a Balaton 
partja., és 6 It Ipolv-'idvarban, a* Erzsébet- és Klotíld ndvaiban és a Gr.ml Hotelbtn : 
csinos nyaralók. Jó és mérsékelt étkezés, table d’hotel: couvert i trt 50 kr. Szobák 
40 krtél s írtig  kaphatók. Jnnins ls-ig és augusztus 21-töl a szezón végéig a lakások 
10 százalékkal, az étkezés a Grand Hotel étteimeiben 20 százalékkal olcsóbbak.

Va úti állomások Siófok és Veszprém; Siófoktól Füred gőzhajón 1 óra, Vesz- 
prémtől kooMn 1 és fél óra. Vasúti szezonjegyek SS egyharmad százalékos kedvezmény
ivel, menettérti-jegyek 3 napra fél áron kaphatók. A fnrdőintéret rendelő-orvosa dr. Huray 
litváa. kir. tan. Lakásntegrendelések előleg beküldése mellett LlttGL VtLERUN íürdóigaz- 
gatóhoz intézendók Balaton Füredre A balafon-Mrsdi ásványvíznek, mely nemcsak «lat 
Ijtgy-. kanam mint étraadi víz Is Igen kedveit. «¡raktárosa Edeskuty L. ásványviz-szallitó 
Budaaastsn Kzenkivül kaphat ) Szemtrty Jánosnál Veszprémben és Ucktnacksr Antalnál 

Székesfehérvárott — Prospektusokkal ingyen szálfái

a lnrdőigazgatóság.



H a  lá t la k  o h  Z a c h e r l i n ,  a  s z íre m  is  d o b b a n  ; 
D e  n e m  fo g a d la k  e l,  h a  k ín á ln a k  t o k b a n .  
T o k b a n  a m i v a n , h a s z o n t a l a n  d ib  d á b ;
A t t ó l  u g y a n  B e m  d ö g l ik ,  ae fé re g , se a  s v á b .

Z a c h e r l i n  ü v e g b a n i  Ez az ig a z i f z e r ! 
L e g y e n  á ld o t t  a  k i  k é s z ít,  szászo r és eze rsze r 
8  v a la h o l fü g g  a Z a c h e r l i n  p l a k á t ;  
O t t  k a p h a tó  Z a c h e r l i n  egész ¿ ven  á t . 3864

A kiadótulajdonos : A T H E N A E U M  irodalmi és nyomdai r.-társulat betűivel Budapest, VII., Kerepesi-ut 54. A thenaeum-épület.


